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Megjelen: minden szombaton.

/(győzött a lobogó:
Jóidba volt minden, amennyi szenny, sár volt, 
jYlind reá dobálták, mégis tiszta maradi. 
3{ülyék és bolondok bárha meg is tépték, 
győzött a lobogó s a nemes akarat! 
hazugság, rágalom mind a porba verve,
Eeb re ezen népének tiszta még a lelke!

d{evit még az eszme, a büszke önérzet, 
Sobogónk szentségét utolsóig védtük,
Egy volt a polgárság, nem volt szertehuzás, 
Meggyőződésünkért sorompóba léptünk.
Elöntő csata előtt ki sem lépett vissza, 
Eebreczeni népnek a szive is tiszta! Karikas.

i

T,M «rriáiYi «ftporSre berendezett kőfaragó műhely és sirko gyár. ^ Naevszeben. ^ KOLOZSVÁR, Oézsma-ii. 25.
Gerstenbrcin tamás és társa Fi,k-Pek Tele—ru-
w w» * * * •* _ nagyvárad, Déva, Banpatak. Ferencz ózsef-ut 25-ik snm

— szobrász és kőfaragó mester.

„KRIST AbY .. . . . . . . . . . . . .
tiözmosó Gyár és Vegytisztitó-h.tézet, Kolozsvár, a-v. kristály ^

Mos vasal és tisztit mii és férfi fehérnemüeket, ruhanemüeket a
<< legszebb kivitelben előnyös árak ellenében. Vidéki küldeményeknél

a csomagolás díjtalan. Azonkívül 10 Koronát meghalad» számlaösszegnél a 
csomagok bérmentve küldetnek vissza
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nem
bácsi

Debreczeni suhogó.
jeney Miklós, a mindig mérges 

rendőrkapitány az elmúlt héten egy 
este oly mérges volt, hogy képes lett 
volna egy fehér csokoládés sütemény 
helyett egy cukrászleányt felfalni.

Thieszen Arthur a választási moz­
galmak alatt nagyon: sokat korteske­
dett, de még többet kortyeskedett.

Weszprémy Zoltán főispánról azt 
a hirt terjesztették, hogy lemondott. - 
Kiküldött tudósítónk jelenti, hogy a fő­
ispán tényleg lemondott a dohányzásról 
és leköszönt az emeletről, de nem a 
D. F. U.-nak.

Debreozenben eddig nem volt baj 
a fővárosban már lábi akapott porno­
grafikus irodalommal. Sajnos azonban a múlt hetekben 
ehez is volt szerencsénk. A Degenfeld-párti sajtó való­
sával porno-gróf irodalmat teremtettek.

A múlt vasárnap az országgyűlési képviselők között 
lejött Ráth Endre is. Mikor ő kezdett beszélni, igy fogad­
ták: — Ez a mi ba-r álunk!

Eddig nem volt egy zeneegyletünk sem. Most van 
kettő is, kik ugyancsak konkurrálnak egymással. A vége 
a dolognak az lesz, hogy jövőre egy sem marad.

Az öreg Szappanos István a múlt vasárnap 
jött De^enfeld támogatására. Helyesen. Szappanos 
nem engedi magát felhasználtatni gróf mosására!

Végb Gyula főkapitányt megvádolták, hogy kortes­
kedett és befolyt a képviselőválasztásba. Hát ez teljesen 
alaptalan. Nem tud ő már befolyni.

Hegedűs (ezelőtt Horovitz korámnak a Debreczeni 
Független Újság szerkesztőjének csütörtökön olyan me­
lege volt, hogy még a szemüvege is izzadt belé. Igaz. 
hogy este aztán nagyon lehűlt.

A gróf Degenfeld párt egyik vezető embere csütör­
tök délután három óra 54 perckor könyörögve keresett 
fel egy Csanak pártit és kezeit össze téve rimánkodott

— Az istenre kérlek, legyetek szívesek 
szavazatot kölcsön adni.

Sámy Bé a este 5 órakor jelent meg a vármegyeházi 
választási helyiségben. „Gróf Degenfeld E mondta mono­
ton hangon, mire valaki lágy érzéki tenorban megjegyezte:

— Sámyt meglehetett nyerni Degenfeldnek, de hát
ez nem számit.

A Debreczeni Füleden l'jság csütörtöki számában 
a vezércikknek ez volt a cime: Rohamra! Választás 
utáni napon pedig egy láthatatlan vezércikk jelent meg a 
korteskedő lapban. Ennek a cikknek pedig ez volt a cime: 
Visszakozz!

Peczbó Ernő a választás ideje alatt nagyon pecke­
sen viselkedett. Hir szerint ezért bukott meg Degenfeld.

Degenfeld bukása azt jelenti, hogy most már se é g e n 
se földön nincsen számára hely a közéletben.

Degenfe’d grófot egv felekezet nagyon támogatta. 
De minthogy csak fele kezet foghatott Degenfeld, hát 
bizony elbukott.

Hauer Berci Degenfeldre szavazott. Degen féld hálá­
ból nála itta meg a fekete kávét

Debreczeni Jenő a gázgyár és villamtelep igazgatója 
Degenfeld grófra adta le szavazatát. Ez természetes is, 
mert Debreczenben a gáz és villamfénv oly rossz, hogy 
nem láthatott tisztán.

Degenfeld gróf mint ellenzéki képviselőjelölt tehát 
"elbukott Ez a bukás a 48-as pártra fölemelő.

Gróf Degenfeld elbukott. Rövid nadrággal és meg­
hosszabbított elvekkel nem is lehet választási küzdelmet 
nyerni.

Deeenfeld József grófnak huszonnegyediké óta meg­
nyúlt a nadrágja. Huszonnyolcadba óta pedig az orra is 
megnyúlt.

A képviselőválasztás alkalmából nagyon sok foga­
dás volt Debreczenben. Fogadtak abban, hogy Csanak 
győz. Fogadtak abban, hogy Degenfeld elbukik Es érde­
kes, hogy a sok fogadás között Degenfeld gróf adta be 
a fogát.

A csúfos kudarcot vallott Degenfeld párt azzal vi­
gasztalja magát, hogy nem a Csanak párt győzött, hanem 
ők buktak el.

Feltűnően sok papot láttunk csütörtökön Debreczen­
ben. Hiába, nagy halottat temettünk.

Degenfeld olcsón úszta meg a választást: egyetlen 
Márk(á)jával.

Három csőd alatt álló választó volt a Ill-ik kerület- 
ben. mind a grófra szavazott. Csoda-e, ha csődbe jutott r

ügy hírlik, hogy a kalapgyárosok Borza Istvánt 
(Dcbreczen, Csapó-u. 2.) bepörlik, mert Borza hihetetlen 
olcsón tisztit kalapokat.

négyszáz

Szaván Fogta.
Kereskedő: Ezt a szövetet melegen ajánlom. Tes­

sék elhinni, ez soha sem szakad cl.
Vevő: Hát akkor miért nem csináltat ön is magá­

nak ebből a szövetből ruhát ?

Fiatal asszony: Milyen szép est volt, mikor ezen 
a tavon csolnokáztunk. Emlékszel Számikám ?

Számi : Hodjné ! O hold ezüstös sogára ránk mase- 
lvogta mogát, a békák bájdalokat khorotyoltak, o tied 
momádat meg mojd meg ette o méreg.

Sóhaj Elek
diurnista sóhajtásai.

Lelkes kortes voltam a választá­
sokon. És elitélem a lapokat, kik állást 
foglaltak az - etetés és itatás ellen.

Degenteld kortes tanyára bukkan­
tam kedden. Egyszerre három adag kosz­
tol, négy adag kenyeret rendeltem ki. 
Nagyot néz a vendéglős és kérdi:

' Uraságod szintén Degcnfeldista ?
Óh igen. feleltem, köröm 

szakadásig.

A Gsanakisták ellen csupán annyi 
a kifogásom, hogy kevés vacsorát 
rendeztek.

Ha rajtam áll, kitolom a válasz­
tás határnapját augusztus 1-ig. Es akko­
rára tekintélyes hasat eresztettem volna.

Többet ér egy székely gulyás a 
kartell banknál !!

kaláni és friedlandi töltő-A OZOKOnVllflK kályhák;káiyhaellenzök, fásládák
és széntartók raktára

Sesztina Lajosnál Debreczen, 
Piac-u. 23.
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így mar igen.
Tani tó:. Ki csinálta a feladatodat ? 
Pista: Édes anyám.
Tanító: Az egészet?
Pista: Nem, én is segítettem neki.

butorraktara
DEBRECZEN, 

Széchenyi-utca 19. szám.

Debreczeni színészet.

Pedig ez a darab 
sőt egyeseknek a

Weisz 6vula
Nagy bútorvásárt rendez kizárólag jobb Ij/ífí icytulOS ÉS káf” 
minőségű polgári és urasági lakásokhoz.

tnrnlz modern kivitelben, mindennemű nemes tanc- 
pitOZOtt DU OVOK mckből, felülvizsgált szilárd készítmények. 
— Feltűnően olcsóbb árak tekintettel a jó munkára, mint bárhol. 
Saját asztalos műhely._________  Saját kárpitos műhely.

Minden tavasszal...
Minden tavasszal nyílnak a virágok,
Nyáron virulnak, ősszel lehullanak,
A hegyek ormain és a völgy ölén 
Kápráznak az arany sugarak.

Csak nekem nem jut a tavaszból, nyárból,
Lelkem szomorú, magára hagyott;
Tudja Isten unom c \ ilágot.
Összetört a szivein, bús azért vagyok

Hromkovits Viktor

Spiritizmus.
Hisz ön, orvos ur, a szellemekben?
Szó sincs róla.
És miért nem ?

- Mert. ha hinném, a pácienseim lelkei visszajárna 
nak. hozzám.

Nem várt Feleletek.

A színház körül is a múlt héten egyéb 
röl sem volt szó, mint a képviselőválasztásról.
Nádor Zsiga óvödött Szilágyival :

— Hát te kire fogsz szavazni ?
— Az mellékes és csak rám tartozik. De 

te nem szavazol, mert legfeljebb a Késes-utcán 
levő egyes házakban van választói jogod.

A Fuzsitus kisasszonyban jól játszott 
Győré. Egy kritikus gratulált neki, mire lemon­
dóan megjegyezte :

Hagyja el, régen volt az, mikor ón fu­
zsitus kisasszonyban megálltam a helyemet.

A Varázskeringő megint műsoron van. 
már benne van mindenkinek a vérkeringésében, 
könyökén is kijött már.

Horváth Kálmánról azt a hirt költötték, hogy elszerződött. 
Ha ez a hír igaz lenne, akkor a társulat nagyon csehül állna 
énekes erőkben.

Báthory Marosát megkérdezte valaki, hogy tekintettel a kép­
viselőválasz' ásra, ő kit választana.

Hát. . . hát én mindenesetre Bérczyt.
Rózsa Lili, Zsigmondy Nusi is megválik a társulat­

tól, mert Zilahy csekély diferenciák miatt nem kötött velük újabb 
szerződést. Na ha ez így megy, akkor a közönség is megválik a 
szinházbajárástól.

A színházi iroda annak kijelentésére kért fel, hogy minden 
alapot nélkülöz az az állítás, mintha a debreczeni színház műsora 
legjobb volna a vidéken.

Ferenczi Frici rendezőnek újabban ez a legkedvesebb nó­
tája :

„Fehér a ruhája, csak a szeme, szemöldöke fekete.
Lugosi és Nádor egymás mellett állanak. Nádor irigykedve 

megszólal:
— Miért vagy te oly hosszú, Béla?
__ Iliaba irigykedsz Sigátn — válaszol lenézőleg a hosszú

Lun-osi — engem már nem lehet megrövidíteni.

Gavallér Mária

'Úr­
istenen•: f— Mindazokat kedves fiaim, akik az egy 

kívül többet is imádnak, pogány nak nevezzük. 1 udnal-e 
te pogánvt megnevezni, Pista fiam ? ,

§_ Hogyne. Édes apám, mert ő meg a szobaleanyt
is imádja.

A hit az. gyermekeim, ami vigasztal az elet rögös 
utain. Nagv bánatunkat enyhíti, sőt az éhezőnek lelki 
mannát nyújt. Mi nyújt hát az éhezőnek lelki mannát,
Pista fiam?

_ Egy tál — pacal leves. _______ _____
Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését, javítását legjutányosabban eszközt. 
Tlílüii'ri f Debreczeni első elektrotechnikai 
j*u!uVUll 2. vállalata Kossuth utca l-ső szám. 
Villamos feiszerelesi cikkek raktara. Telelőn 163

a mai nagyságákról.

Végre valahára kirendelte a jó Isten a 
jó helyet. Az öreg Gliickék álltam ele hó 25-én. 
Igaz idő közben történt a fogadás, de rossz 
nadrágra teceenek tud.ti folt akadt. Jó öreg 
pár cseléi. Az öreg Glück ur hetven éves, az 
öreg nagysága hatvanöt, de van ám egy ügy- 
védje'ült fiók az Adolf, az mese fin, kezeiket 
csókolom Minden szombat este szinházjegy- 
gyel lep meg. azonkívül rttd-zámra vásárolja 
a csokoládét, meg pakli számra a mogyorót. 
Jelenleg Dr Glück Adolf az ideáin. Oh. Adolf 
ml! remek urfi. Ova'os fut kez-iset csukolo u. 
Tegnap is azt mondta: Marosa, ne törődj a 
holnapi nappal, ón Dr. Glück vagyok. — Oh 
Adolf, Dől fi, te egy fiú vagy. Adolf az én ide­
álom, az isteni Adó f . .

Lsjjiíl a Bíkísi Ein „Eizif tzimíjfm.
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lábbajban szenvedők figyelmébe!!'
ajánlom elismert orthopéd cipész-üzletemet, hogy minden 
e szakmába vágó munkák orvosi rendeletre, valamint tapasz­
talatom alapján legszakszerübben készíttetnek. — Több el-

* bizonyitík Gríczmanii Gyula ^\t
mücipész DEBKECZEN. Városháza épület Saját készítésű cipöraktar

Furcsa mentség.
Biró: Tehát bevallja, hogy ellopta a revolvert. Mit 

hozhat fel mentségére ?
Vádlott: Főbe akartam magamat lőni.
Biró: Ugyan ne hazudjék, hiszen mindjárt eladta. 
Vádlott: Azért adtam el. hogy töltényt vehessek.

Idős Bugyi Sándor
törtmelmc Erzsókkal. akinek szereda íj jel fija született vót

Ippeg fertály egy vót 
mán íj félre szeredén ic 
caka. Jó magam is dísz­
tó módon futtám a sárga 
kását, mer hogy jócskán 
vót fuharom égisz nap.
Ippeg afelől álmodtam, 
hogy ki lesz mán a deb­
receni követ, mikor éhen 
vei ik kivürül az ablakot 
A petty Natálija vette 
vót észre a zörgist, oszt 
ü adta tutiul nékem is, 
hogy asszongya. hog\ 
asszongya : — lbrig\ ik 
ides. valaki zörget az 
ablakon. — Ki van ott 
mondok ? — Én vagyok 
ídes apám Jóska, — hal­
lom a vejem hangját. —
Ekkorára oszt mán Sári 
girincire fordult, oszt azon mód álmosan bele rüffent oszt a dísz 
kulzijúba, hogy : Eressze be hé apjok Jóskát, hátha elővette a baj 
Erzsókot. Bcengettcm oszt Jóskát. Ki vót főve a tesvir jócskán, 
megtecett rajta, hogy lilekbül troselt. — Na, hát mi törtínt? — mi 
baj? — mondok. - Ides anyámho gyűltem —aszongya— Sárinak. 
Gyüjjék kend tüstint — aszongya, — mer Erzsi dísztó módon ok- 
vetetlcnkedik — aszongva, — oszt Szabó ides anyám mán bába 
után nízett. — Megyek szentem — aszongya — -Sári, oszt csak úgy 
bánta magára a bujbeiit, mi egymást. — Sicssik is kend ides — 
aszongya — Jóska, mer Erz sók kelmédét csdekli nagyon. — Igyck- 
szek fijam — aszongya — Sári, csak még ekkis kámforos golyót 
veszek magamho, aután ekkis glicerint, ó hájat, aulán egy cserepet 
kerítek valahunnét — aszongya, — mer aligha nem meleg borogatásra 
is sor kerü . Troselt is aután osztán, Jóskát meg ott marasztaltam. 
— Fórrajj ekkis meleg bort Jóska — mondok, — oszt váijuk bé 
az eredmínvt. Megcselekette oszt. Jócskán tőtt oszt tülünk a idő. 
Mán szípsígcsen virnyatt, mikor éhen sóhajt Jóska egy dísztó 
nagyot: Csak tudnám mán — aszongya, — hogy fiju lett-i vagy 
Jány. — Akkor lesztek meglőve — m mdok, — hogy ha hasított 
körmü lesz — monduk, nem fijú gyerek — mund >k. — Alig 
hogy >zót ejtek, éhen nyit bé Szabóné nnpam asszon, a Jóska vejem 
annya, oszt hii leli nagy örömmel, hogy fija lett, még peig akkora 
darab eyerek — aszongya, — hogy Csuda rá nizni. Meg vót oszt 
az öröm. Úgy belüliünk Jóskával reggeli hat angszóra. hogy alig 
esmerlük meg a kezünk fejit. Utójára mán te vótam a dísztó kőjük­
nek a haltul. Még a na; am asszon kontra is férte állt mikor útnak 
eresztettük
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Búban, örömben.
Ha fájdalomról zeng dalom, 
A lelkem érzi, fáj nagyon.

Ha örömet zeng énekem 
Oh, azt is, azt is érczcm.

A szivem az majd megreped, A lelkem ujong, felkacag. 
Míg arcomra künn)' pereg. De könnyeim csak omlanak

Ujujujj!
Hát te kié vagy kis fiam r
Azt a mama sze tudja bisztoszan !

Elszólta magát.
Galambóczék a zálogházba csapták zongorájukat. 

Aztán, ha eljön Samu bácsi délután, monda egy délelőtt 
Galambóczné kis fiának — és kérdi, hol a zongora, mond, 
hogy Kropacsckéknck adtuk a zongorát kölcsön egy hang­
versenyre.

Délután megérkezett Samu bácsi, tényleg megkér­
dezte a kis fiút, hogy hol a zongora. Elfelejtettem an­
nak a nevét, akiről azt kell mondani, hogy neki adtuk 
kölcsön a zongorát. . . De mindjárt megkérdem a mamá­
tól! — felelte a kis fiú.

Jí Dalárhoz.
Tele már a boros pohár.
Fel nótára. pel. fel dalár ! 
Előbb nótázz. majd azután 
Ihatod a bort szaporán.
A dal és bor két jő testvér 
Együttesen oly sokat ér.
A dal sziveket lelkesít 
A bor nótára füzesit.

Szól a nóta... száll magasba 
Meghalják a meny országba. . . 
S az angyalok nagy serege. 
Táncot járnak, örömökbe.

Nóta után fogd a pohárt. 
Isten éltesse a dalárt!
Éljen soká és élete 
Boldogsággal legyen tele.

Papp Imre.

Önérzet.
- Magánál aranyosabb cica nincs a világon Aranka 
— Igen, a szüleim óvatosak voltak a leányuk meg­

választásában

H jövő század regényéből.
— Ottan hátul in- 

fanteriszt Bercsényi, 
mit sináino moga, lio 
edj nodj hedjre fel kői­
dének. oz ellenséges 
hód állás megvizsgá­
lása vigett, oki ahedj- 
nek o másik uldalán 
fugna he verészni. . ?

— Előszűr is olá­
son jelentitek nem — 
mászkálnék — fül a 
hegyre.

— Ne mond,a. . . ?
— Hát l'odjnemun- 

danék. OJnók edj ku­
rírnál o pucelemnek és ki vizitálnék oz ellenséges hodnrö. 
rém én üzlet ember vadjok.

K hé-

~ Moga khiiz vitéz Honjady, mustanáhan o kinéz ésért- nad- 
jon piszkos. Csopa edj kiiph ideiem.

— Jladnadjós úr, ne ogiáljon.
— Ne Ográljak? — Ilodj mersz beszélni moga Így toknyos?
— Sosse ne ánzágoljon. Vadjok olyan úri familij&búl, mint 

moga. Oz én őseim vultak o hires Weinsteinok. . . Éri hi ? Azért 
mundok.

\
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Szabolcsmegyei gyöngénszúrók. Regény-szemelvények.
A kalábriai szerencsétlenek felsegélyezése ügyé- ^ A nagy detektív tekintete úgy odatapadt a támadí

ben a fó és alispán által kiadott fellavás 1848 szám nyíláshoz, hogy onnan azt nagy ügggel-bajjal késsel ka-
alatt kelt. Szóval a megye a még a segélyezésnél sem tjjSjjf párták le.
enged a -— negyvennyolcból.

A nőegylet bálja fényesen sikerült. Ezt előre A régi görögök, tej ezé be előadását a világ de-
lehetett látni, amikor az örökifju Leffler bácsi — csak a@íg||^ telítiv, — azért voltak egészségesek, mert husncmiit 
oda engedte el az ifjúságot. foohe"Vről ették.

A nyíregyházi tűzöl ók báljukhoz már hetek 
óta készülnek, még is úgy járnak. — mint a tüzeknél
szokták, logy nem lesznek kész. tgB! Megölte egy legény magát...

A bábák választásánál kevés volt a pályázó s Ja,
mégis azok között is elveszett a választhatóság gyér- “e8°l,P. ^ %\g a tavasz tündére jött,

^ ° fa-r Mondjak szerelemből, Hogy virágot hintsen,
me*e‘ Súgnak búgnak, sok legenda, Fájó szívvel, beteg szívvel

A nyíregyházi lapok a Sóstó fejlesztéséről cikkeznek. Idő- s dal is támad erről. Járt a legény itten
zerü az mo-t akárcsak a — jégbe hütött kávé. „ , . >J ° S boncasztalnál szólt az orvos:

Zimmerman Rezső belekeveredett az újságok harcába Fel- Bizony úgy se. igy se,
fedezte magát, mint — közvéleményt. A szivének kutya baja,

c, , • T. , . . , , Bolond volt az ipse. n.ozabo Jozset iránt halasak Ive mécsé regi asszonyai, lehe­
tővé tette nekik a — sírjaikban való megfordulást. * ~ — — — — — * — ♦ — —

A kaszinó közgyűlési meghívóját Meskó nyíregyházi dá- CíUPUCIíQÍ ImPG
tummal irta alá — Budapesten.

A nagykállai lakai ékpénztár összehívta a 43-ik közgyülé- kisbiro a néphez.
»ét,. Ez az intézet vezet az - évek tekintetében. Tisztelt gyülekezet!

Az álláshoz nem jutó diplomás emberek azon törték a te- xgUs«*». N Atyámfiái!
ükét eddig, melyik oklevél a a legértékesebb, de most a nyíregyházi ‘V Rendel viny gvütt az főszol ®a-
verseuyen kisült, hogy a — szülésznői. wSL-.-tt-.7- ® _

A nyirmadaiak bankja hosszú tárgysorozattal bíró meghi- blró urlul; hogy minden rendu,
vót bocsátott ki. Van ott minden akárcsak - Madán. ^ módú egyén, nő és hajadon ada-

A Besenyei estékből már kettő is esik egy hétre. Szóval . A kozzilí a mecsinai fődrengís okozta
építi Popini a tudomány templomát akárcsak egy — szabadkőműves. (\ ’: gpSBja kárt szenvedett. izé... kárt

Postásbál lesz Nyíregyházán. A meghívókat természetesen Jf'jj ' dNféaS™ * szenvedettek. . . na, nízzítek mán,
mind express kézbesítik. pedig aligsalig ittam két decit.. .

A körorvosok országos kongresszusára Szabolcsmegye Kis ! mmggW Hát a mecsinai fődrengís. . . izé. . .
kerencet küldte ki. Ivemecse büszkélkedik is rá. kivált akkor ami- •’ -j ...... ,
•V • -i \ N í hat maid dilutan korul minycseb-For — nincsen oda haza. ; J

A kisvárdai hakt er miből állóságát tárgyalják most az or- V • Js-BÉk ^Cn ac^0m c*^ a 1 endeh ínyt.

szagos lapok. Mi jól értesült forrásból tudjuk, hogy az illető nem 1 Azután közhírré teszem, hogy
fából volt. hanem - kacsából. b/j ;; czut* a faluba nékülem meg ne tör-

Berzeviczy Gyula felülvizsgálja az anny«könyveket és Uko- ' «8§HsÉjy tínjík egy menyasszon tánc se.
dalmas háznál az — anyakony velen Jöket. Azután tudomásul tCSSÍlí SZÓgálni,

Nagykálló szolgákirája a hivatalos lapban közli, hogy az fyl hogy aki sclvcmbogárt akar tar­
elkobzott tárgyakat felír. 2-án adja el. Ezzel elárulja, hogy ott nincs hff , . .. . .

, , I KäP tani, hat jelentkezzik a tekintetesmég ószeres sem ___—. i
jedzőné asszonnal, mer a tekint- 
tctes asszonyom rí mi tőén ért a 

•j^-, selyem bogár tenyísztishe’.
Úgy hallottam, papagályt akarsz venni. Ük Oszojj ! Kartájk !

— Eleget krákog az én anyósom.

Sopdnkodás.
— 3 rf''XVN Ilonka: Viktor megígérte, hogy holtig fog imádni;

• £*&},. — vájjon azután ki imád ?
r „ -'x ------- —-------*

Szigligeti-színház. m
Nagyvárad. 'jv

EgSví A király óriási sikert aratott. A kir. ügyész
Tó'h Elek és E. Kovács Mariska ellen izgatás

§yr*í‘. mialt port indított. ■
e-X" ‘x^ü> -=■ A gésák diadalmas emlékeket elevenítet- ^öíjfiiSláSáií5*

• dexv--<s^ií*v' tek fel a színházban. Bat izfalvy Elza tüzes tem-
' ' perainentumával heleláncolta magát a szivekbe s .. „

A felett töpreng itt Kormos, a diákhelyen furcsa teóriákat állított fel a japán - *——&
Hova is ment cl az orvos.. erkölcsökről.
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Egyzseri megtekintés elég annak a meggyőzésére, hogy

IF bútorokatmeg,epően °,cs°ízléses árakban szállít

Gfósz József és Péter DEBRECZEN'Piac-utca 70. sz.

biz, Isten.

v.y /

— Hoztál Pestről kakaót, amit rád bíztam ?
— A biz. Isten 1 - én meg makarónit hoztam.

Választási esetek.
— Alindenttudó tudósítónktól

JI rejtélyes gulyáshus.
A debrcczcni képviselő választásnak nem csak elszomorító, 

de humoros részletei is vannak. Felsorolunk egy part :
A Degenfeld kortesek tanyát csaptak egy külvárosi vendég­

lőben. Éhez a vendéglőhöz alig száz lépésnyire egy másik vendég­
lőben otthont — jó magyarsággal szólva — kvártélyoztak a Csanak 
pártiak, ügy az egyik csoport, mint a másik, vacsorára — gulyás 
húst rendeltek A Degcnfcld párt 300, a Csanak párt 200 tériteket. 
Eljött a vacsora ideje A Degenfeld párt kortes tanyáján begyült 
mond 100 éhes polgár, a Csanak tanyán 400. Mondanunk is feles­
leges, hogy a Csanak tanyán ripp-ropp elfogyott a jóízű gulyáshus 
és mégis éhen maradt 200 polgár, mig a Degcnfcld tanyán kimaradt 
200 polgár gyomrára várakozó gulyás. Mit tett a Csanak párt élelmes 
vendéglőse? Át ment az ellenpárt vendéglős kollegához, s kölcsön 
kérte a kimaradt Dcgenfeld-féle gulyás porciókat.

És mi történt ? A Csanakisták a legjobb étvággyal bekosz­
tolták a Dcgenfeld-féle gulyást. Aztán folyt a bor százegyig Úgy 
hajnal fele az eg\ begy ült polgárok közé került egy indiskrét Degen- 
feldista, ki az egész manővert elárulta. Nosza lett erre égbetörő ki- 
fakadás. Hü, hó, lárma, — Öld meg! — Vegyük a vérit! — Botot 
ide! — hangzott a vegyes kórus.

Már már veszedelmessé nőtt a hangulat, mikor egy lelkes 
Csanakista igy kiáltott fel:

— Polgártársak! keresztül vágtam a gordiusi csomót! Ne 
ontsunk vért. Mi voltunk a hibásak, mikor nyúl helyett macskát 
ettünk. Van egy remek propozitiöm.

— Halljuk! Hadd szüljék! —, hangzott kórusban a 
testvéries szózat.

— Hát azt mondom — hangzott a propozitió, — ha mán 
megettük, hát ott gyüjjék ki, ahol bement.

És erre megindult a társaság. A mutató ujjak működésbe 
jöttek és volt — ötvenöt százegyig a vendéglő udvarán.

Árpádtéri tudósítónk meséli, hogy arra fele másnap a kutyák 
is — gulyáshust kávéztak.

Szavazat fogdosás.
Városházi tudósítónknak a kír. járásbíróságnál volt dolga, 

választás előtti napon. Útja a rendőrség bűnügy osztályánál vezetett 
el, mikor is onnan nyolc, tiz cgy-két hrtre befogott rabot vezetett 
ki a rendőrőrmester, holmi napközi dologra. A razzia alkalmával

bekerült alakok mogorva arccal páros sorokban haladtak a még 
szigorúbb arcú őrmester előtt. Tudósítónk, ki mindig a lélektan 
embere volt, tapasztalólag nézett végig a páros sorokon, mikor te­
kintetét az egyik rab sapkája iité meg. A sapka mellett piros kortes­
től! volt, zöld — ha nem is mezővel, — de papírral és felírással.

— Őrmester ur, — szólt tudósítónk — kinek a győzelmét kívánja 
az a toll ? kérdező.

A rend szigorú őre oda lép a rabhoz, megnézi a tollat, majd 
igy szól:

— A Degcnfcld tolla kérem
Tudósítónk elmosolyodik, s emigy replikáz:
— Hát Degcnfcld igy fogdossa a szavazatokat?

Potya, de megkritizáttatik.
Régi dolog, mi mindig uj marad: követ választás eszem-iszom 

nélkül nem mehet meg. így volt a D.'genfeld pártnál, igy lesz minden­
féle pártnál. I.cgj ünk őszinték Ne bántsuk egymás zsidóját, ha 
mindünk feje hamis.

Egy párttanyáról van szó. El sem képzelhető, hogy párttan) a 
alatt ne korcsmát értsünk. Választáskor a párttanyák nagyon láto­
gatottak. Boldog, boldogtalan népkonyhára bukkan. Indokolt tehát, 
hogy megemlékezzünk egy párttanyáról, hol többek között diákok 
is akadtak. Volt hideg és meleg bor és vacsora Mind öreg fiú volt 
együtt. Vacsoráztak, ittak, elbeszélésünk idején már feketekávéztak. 
Hogy kinek a kontójára? — Az úgy előttük, mint előttünk mellékes.

Az óra tizenegyet üt. A Karikás tudósítója tapasztalat szerzés 
céljából egyenesen a Csanak tanyáról a Degenfeld tanyára érkezik. 
Általános moraj. Tudósítónk ezzel mit sem törődik. Ha halni kell, 
hát az mindegy, teszi fel magában. Le ül. Kér egy féllitcr jóféle 
bort. Alig kéri ki, nyílik az ajtó. Belép egy fiatal diák, kit tudósítónk 
ha nem éppen a Csanak tanyán, de majd nem ott látott.

— Szervusztok! riad a diák társaság fele. Aztán leül. Ránéz 
a vendéglősre, szemével hunyorít, jeléül annak, hogy ő is — Degen 
feldista, s aztán férfias hangot erőltetve igy szól:

— Adjon egy natúr szeletet! Majd egyik diák ismerőséhez 
fordulva súgja:

—■ Remélem potya, mi ?
Alig ejti ki a halk szót, ott párolog előtte a kívánt natur-

szelct.
Diákunk szakértelemmel feltüri az asztalkendőt. Kés, villát 

úri módra fog meg, s mikor a kérdésben levő, párolgó natúr szeletet 
végig meri sóvárgő tekintettel, haragosan igy kiált az eihülő ven­
déglős felé.

— Hát a citrom hová maradt mi ?

Kedves csatád.

Ön azzal van vádolva, hogy anyósát töbször arcú 
verte. Hogy tehetett ilyet egy védtelen' nővel ?

— Bocsánat biró ur, de ő nagyon is védekezett. 
Csupa karmolás vagyok kérem aláson

műterme
Lezter József fényképészeti, festészeti es fényképnagvitási 
ne l’iac-utca 44. Állandó kiállítása műterem kapu bejáratánál.

X



KARIKÁS.

vlfyäzzI Kékre festett kirakat! vígEi!
Megérkezett a báli idényre nagymennyiségű különféle, szebbnél- 

szcbb estélyi toalctre, mind megannyi különlegesség.
80 cm. széles selyem batiszt............................ 42 kr.

120 „ Indisbatizt minden színben..................... 55 „
120 „ 1. a. Indisbatizt selyem fényű .... 65 „
120 „ Selyem Cristalin . ................................. 125 „
120 „ Gyapjú poplin.........................................88
120 - Báli szövet................................................. 98 r
Gyönyörű hímzett batiztok........................ . 26 „
Schweiz! hímzett batiztok .    36 „
Madeira hímzések..................................................... 84 „
Gyönyörű selymek minden színben................ 70 *
Kész estélyi selyem blousok............................... 3'65 „

Csipkék, hetetek es csipke kelmék Óriási választékban.
Mnlnór V I óo Tórco fiókja. Kossuth- és Battyhány u. sarok.
IVlUllldl V* u. Cu Idled (Színházzal szemben.)

Bihari pontok.
— Drótnélküli táviratok Nagyváradról. —

Korniss Károly gróf ajánlata, hogy a villamos 
erőt a Jád vizével hajtja, megfeneklett. Hir szerint Ká­
dár János újabb ajánlatot nyújtott be, amelyben köte­
lezi magát, hogy a villamos müvet Igmándi vízzel fogja 
hajtani. A villamos telepen egyelőre ricinussal kísérle­
teznek.

Vilmos császárt ötvenedik születése napján táv­
iratban üdvözte két szövetségese Urán Mihály a cipő- 
király és Cziilér Imre a gomb czár. A jubiláns uralkodó 
az üdvözlésre sürgönyben válaszolt, amelyben meggyő­
ződését fejezi ki, hogy nagyváradi szövetségesei keleti 
politikáját továbbra is támogatják.

Halász Lajos egyik szövetségesének a pőrét 
nyerte meg a budapest, királyi táblán s a szerencsés fordulatról azt 
táviratot küldte : ..Az igazság győzött 1“ A kliens kétségbeesetten 
telegrafálta vissza: „Akkor kérem, azonnal telebbezze meg'.

Berlini mintára úgy halljuk, Nagyváradon is meg akarják 
alapitani a meztelenek klubiját, akik a nuditás kultuszának eddig 
is hódoltak Értesülésünk szerint a klubb helyiségeit a városligeti 
Pankolics-viilában rendezik be a mozgalom vezetői, akiknek sike­
rült elnökül megnyerni Kovács Tivadart, a Loreley embert A klub 
tagjai: Weiszberger Jenő, a hires orosz leány-vadász az oroszlán­
nal nem szabad összetéveszteni), Váradi Aladár a moll-akkord -zál- 
litó, Gózon Gyula idegparancsnok, Klein Marci irodalmi pénzügy- 
igazgató és Dikker illés korona ör.

A szinügyi bizottságban Adorján Emil nj bérletrendszert 
követelt, mert a közönség igy nem kap páho.vt. Furcsa; azért hogy 
kevés a páhoiv, ne a direktort páholják.

A főispán meglátogatta a népkonyhát, ahol rppen ebédnél 
találta Radii püspököt. Fetser Antalt, Farkas fzidort, Rimanoczy 
Kálmánt, Rendes Vilmost, dr. Adorján Emilt, dr. Kurländer Edét, 
Krausz Dávidot és a város többi szegényeit. A tizedik fogásnál sür­
gönyt küldtek Wanderbiltnek és Rockefellernek, akiknek a nép-

Telefon 638. jl [ulcsár Józseí Telefon 638.

teljesen kijavítva, minden nagyságban, a legolcsóbb 
r ElOyCpZK ár és kényelmes fizetési feltételek mellett kapható 
Ráhmer Sándornál Debreczen, Piac utca 26. sz. (nagytőzsde udvar). 
A Melichár-féle eredeti páros sorú Unikum Drill vetőgépek kizaro- 
lagos képviselője. Ugyanolt használt legjobb gyártmányú marokrako 
aratógépek teljesen üzemképes állapotban felelősség mellett potom- 
árban kaphatók. _________________

Katona-kesztyűk tisztítását
javítással együtt párját S kr.-ért, SS1«“fiAS“!,«:

R bíróságnál.
Vizsgálóbíró: Miért verte be annak az embernek a

gőzerőre berendezett kelmefestő 
es vegyészeti ruhatisztító intezete

Debreczen, Vár u. 3 sz. (zenede épület) es Batthyány-u. 2.

fejét ?
Szociálista: Belevertem a szociálizmust.

Csinos Pista levele Szitás öulcsához.
Ides angyalom Juli!

Valamennyi jó isten, meg 
oszt' az összes mennybéli 
szemszgekkel égisz nap nagy 
társalgásban állottam rózsám 
csötört 'kün égisz nap. E’ 
mán mégis disztóság ' A jó 
istenem hidege majd megvett 
bennünket. Mán szerdán este 
beiéibe jött, hogy az pógárí 
bagázs követet választ, oszt 
hogy össze ne karmojják 
egymást, hát az pógársági 
főkapitány segitsigre hijja 
Vaczak Xndrásék mellé az 
baka fijukat. Reggel oszt el 
is marsoltam Az vármegye 
házán ütöttük fel a tanyát.
Ott ácsorogtunk oszt égisz 
nap. Eccer csak ehen jön egy 
ur, aki nem valami sugárter 
metü keresztyén vót. Oszt 
elkezdett az generális úrral 
intézkedni. Megkérdeztem 

oszt az egyik lendó’rt, hogy 
mondok, ki ez a civil ur, azt 
mondja, hogy ez a vá>os daliás főkapitánya. Teremtő Isten : Ha lát­
tád vóna Julis, hogy milyen kapitány vót e\ hát elrímültél vóna. 
t.’gv rezgeti a’, mint a nvárfalevél, oszt mikor elindult, íiát akkor 
meg ugv billegett, mint az barázdabillegtető. Montam is a fijuknak, 
hogy ha nekünk ilyen kapitányunk vóna, hát penzijúba ktidené a 
felcájgmajiszter ur ' Jöttek-mentek oszt a pogárok szavalni Nimek 
valami kvmíny nju-vót, mert ketten is támogatták. Erőt vett rajta a 
választási gyengeség ! Na hogy oszt este vígé vót a választásnak, 
hát bíkísen szítomlottak a eibilek, hát mink is haza marsoltunk. 
Most osztán amíg ki nem mengyek hozzád, hát addig is mai adok 
hüsíges kedvesed

Csinos Pista

Úri-divat cikkek Aszmann Perecnél
DEBRECZEN, Eö-tér, a városházzal szemben. ----------------------

V

bronzmüves. Debreczen, Szent Anna-utca 6. szám. 
Készít légszesz-, acetylen- és villamos-csillárokat, petró­

leum és légszesz csillárok átalakítását villamosra.
Minden e szakmába vág') javításokat és újjá tisztításokat.

I Mindennemű ruhákj == tisztítását és festését
I szépén es jutányosán eszközli

KONCZ JÓZSEF
Ur

z ide szerint
SZÉPE LAJOSnői tehér- 

neműeket

meglepő olcsón 
vásárolhat női 
szöveteket, téli 
alsókat férfi és

női divatáru 
házában

Debreczen, Kossuth-utca 6-ik szám.

t Tarái József
' VnlKi vont a n Á h

*

polgári és katonai cipész A
DEBRCZEN, '

Hunyadi utcza 11. szám a. ^
Felhívom a n. é. közönség b. figyelmét műhelyemre, hol minden 
e szakmába tartozó munkákat a legjobb anyagból, legújabb A 

------ — divat szét int. szolid árban készítek. = ™
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K A R 1 K A S 5. özam

® AFRO HIRDETÉSEK. ®
tMj» lO asélf 40 fillér, minden tevábkl aié 4 fillér.

IfrüHnl lovotott ócska ruhákat igen tisztességes árhan vesz 
Ul fliUUl It. Yt.lv. II Róseuberg Béni Debrecen, Badogos-utca 1

CIGARETTÁZÓKÜ
100 drb szivarkahüvely nicotin mentes:

Kip-Kop . . . .08 || Délibáb. . ... 12 Pata fás . . 14
K Tiszti . . . 10 Riz. . . . ... 14 Arany . . . . . 20
I 1 ,Kolibriu különleges szopókával 1G kr.

Harmathy Pál szivarkahüvely különlegességek főraktárában I)eb- 
reczen, Füvészkert-u. 14. sz. Vidékre postacsomag franco tíUOO drb.

Az iparosok figyelmébe!
Aki olcsón akar fnojól/ jobb bonpo *--s ecset szük- 

hozzájutni luulu*$ lulxn, nvllbu ségletéhcz, 
forduljon 
bizalom­

mal a
Debreczen, Hatvan utca 8-ik szám.

juim .WW.W..3 • — • -3 az

„Festékkirály “-hoz

Kává fi
K//Siy

' Zt.vUnfein //
tér. ff

In

>

Legújabb vívmányu 
villanyerőre berende­
zett gyors kávépör- 
kölő gépemen minden 
vevőmnek pár pere 
alatt meg lesz pör­
kölve a kávéja. Nagy 
választék a legneme­
sebb fajkávékban.

Kovács Mihály utóda
Király István
Debreczenben.

Hygiénikus fodrá'zterem!

Fodrász üzlet atvetel!

Van szerencsém a n. é. közönségnek szives tudoiná 
sára hozni, hogy a Miklos-u. 1 sz. a. levő Kovats Lajos-fele

fodrász üzletet
átvettem és azt hygiénikusan berendeztem. Számos éven ke- 
kesztül úgy a fővárosban, mint a vidék nagyobb városaiban, 
utóbbi időben Debreczen elsőrendű iideleiben e téren szer 
zett tapasztalataim folytán oly helyzetben vagyok, hogy a 
legnagyobb igényeknek is eleget tehetek. Főtörekvésem pe­
dig oda irányul, hogy tiszta és pontos kiszolgálás által a 
n é. közönségnek b. pártfogását kiérdemeljem 

A n. é közönség b. pártfogását kéri:

Szabó Tihamér, fodrász.

Hyglémkus fodraszterem!

fi „Karikására előfizetni úri virtus.

jllíarusán Géza
műszerész orthopéd-mester KOLOZSVÁR, Klinika.
A kolozsvári m. kir. tud. egyetem sebészeti klinika 
orthopéd-gépek készítője és a Magyar Államvasutak 

Erdélyrészi szállítója.

( Készít: Testcgycncsitő-gépeket, feszítő-gépe­
ket, járó gépeket, tám-gépeket, művég tago 

kát a legkülönféle esetekhez 
Továbbá az ezekhez tartozó összes segéd­
eszközöket. például ágybetétet és függesztő- 
készüléket, nyújtó-padokat, járó korlátot, 

mankót stb
I eveitek megkeresésekre vidékre személyesen megyek.
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Aalplttatott 1900 Kolozsvárt. Sürgönyeim: MAROSÁN Klinik«

Ékszerek, ezüstnemüek,
(TlfÚri órnn egyházi szerek, órák, angol, fran- 
gydil dl UH cia és China ezüst dísztárgyak a 
legújabb angol rendszer szerint beszerezhetők

Reszletfizetesre
C «-< r Ión AC ékszergyárostólOd-I^d. JílllüS KOLOZSVÁRT.

Képen imjíí árjegyzék in^yrn.
'Krím
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TÖTH GYULA v
vasnagykereskedő

DEBRECZEN, Városházában.

Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát: kályhák, kony­
hák. fürdőkádak, vasbuto 
rok, szén- és fatartok, fegy­
verek. konyhafelszerelések, 
különlegességeiben, „NIKI“ 
és pnsztithatatlan SPHYAX 
zománcedények.

ém

Máth Ói Tó TI HQ legszeaz es vízvezeték vallalata Deb- 
lLLa ullul u QjliUo reczen. Péterfia-u. 19 Telefonszám 321
Légszesz/, vízvezeték, angol closett, csatornázás, legmodernebb 
fürdőszoba berendezés, gőzfűtési, kCzponri vízmelegítő berende­
zések és minden e szakmában előforduló javítások szakszerűen. 

gyorsan, jutányosán eszközöltetnek

DohrtNVPn j>r. kir vár.'- könvvnvomda-vállalat a. 1k09.


